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	Oddíl 1. Identifikace látky/směsi a společnosti/podniku

	1. 1 Identifikátor výrobku

	Obchodní název
	PROFILEP 295

	Číslo CAS
	U těchto směsí se nepoužívá.

	Číslo ES
	U těchto směsí se nepoužívá.

	Registrační číslo REACH
	U směsí se neuvádí.

	Další názvy
	Nejsou

	1.2 Příslušná určená použití látky nebo směsi a nedoporučená použití
	Disperzní lepidlo pro lepení sportovních povrchů z PVC a gumy, pro lepení PVC lamel (THERMOFIX), lepení PVC na stěnu.

Nedoporučená použití: neuvedena.

	1.3 Podrobné údaje o dodavateli bezpečnostního listu

	Výrobce
	CHEMOS Slovakia, s.r.o

	Adresa
	Krušovská 4265, SK-95501 Topoľčany, Slovensko

	Telefon
	00421 (0) 38 536 7711

	Fax
	00421 (0) 38 522 7000

	Adresa el. pošty odb. způsobilé osoby odp. za  bezp. list
	chemos@chemos.sk
jpokoj@seznam.cz

	Na trh v ČR uvádí                       
	CHEMOS Import plus s.r.o.

	Adresa
	Pražákova 512/52, 619 00 Brno-Horní Heršpice

	Telefon 
	00420 544 500 013

	Fax
	00420 543 216 941

	Adresa el. pošty odb. způsobilé osoby odp. za  bezp. list
	chemosimp@volny.cz

	1.4 Telefonní číslo pro naléhavé situace 


	Toxikologické informační středisko v Praze

Na Bojišti 1, 128 08 Praha 2

Tel. +420 224 919 293 


	Oddíl 2. Identifikace nebezpečnosti

	2.1 Klasifikace látky nebo směsi

	Tento výrobek je klasifikován v souladu se zněním. nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 CLP  postupem podle Směrnice pro nebezpečné přípravky (1999/45/ES) a zákona č. 350/2011 Sb.   jako nebezpečný. 

Klasifikace: Dráždivý, senzibilizující, nebezpečný pro životní prostředí (bez symbolu)
R-věty: 38-43-52/53
Pozn.: Plné znění uvedených R vět je uvedeno níže


	2.2. Prvky označení
	

	Symbol:
	Xi
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Dráždivý

	Další povinně uváděné údaje
	Nevyžaduje se.

	Obsahuje:
	Fenol. styrenovaný, kalafuna.

	R-věty: 

38-43-52/53
	38       Dráždí kůži
43        Může vyvolat senzibilizaci při styku s kůží
52/53   Škodlivý pro vodní organismy, může vyvolat 

            dlouhodobé nepříznivé účinky ve vodním prostředí 

	S-věty: 2-24-37-46-61
	2   Uchovávejte mimo dosah dětí
24 Zamezte styku s kůží
37 Používejte vhodné ochranné rukavice

46 Při požití okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc a ukažte  tento obal nebo označení

61 Zabraňte uvolnění do životního prostředí. Viz speciální pokyny nebo bezpečnostní listy


	2.3 Další nebezpečnost
	Výsledky posouzení PBT a vPvB: 

Směs nesplňuje kritéria pro látky PBT nebo vPvB v souladu s přílohou XIII Nařízení 1907/2006/ES, složky nejsou uvedeny na kandidátské seznamu látek vzbuzujících mimořádné obavy (SVHC).

Nebezpečné účinky na zdraví:

Obsahuje senzibilizující složky – fenol styrenovaný. Při dlouhodobém nebo opakovaném styku s pokožkou může dojít k mírnému podráždění až k alergické reakci pokožky. Při požití větších množství bolesti břicha, zvracení a průjem. 

Nebezpečné účinky na životní prostředí.

Směs je klasifikována jako nebezpečná pro životní prostředí - škodlivá pro vodní organismy, může vyvolat dlouhodobé nepříznivé účinky ve vodním prostředí. Nevytvrzené lepidlo obsahuje látky nebezpečné pro životní prostředí a nemělo by se proto dostat mimo určené použití volně do životního prostředí. Po vytvrzení  není směs nebezpečná.


	Oddíl 3. Složení/informace o složkách

	3.1 Chemická charakteristika 
	Směs obsahující následující nebezpečné složky:

	3.2 Látky, které představují nebezpečí pro zdraví nebo životní prostředí

	Název složky
	Vápenec

1)2)
	Fenol, styrenovaný
1)
	Kalafuna 2)
Složitá směs získávaná ze dřeva zvláště borovicového. Obsahuje především pryskyřičné kyseliny a modifikované pryskyřičné kyseliny, jako jsou dimery a dekarboxylované pryskyřičné kyseliny. Zahrnuje i kalafunu stabilizovanou katalytickou disproporcionací.
	Ethan-1,2-diol

(ethylenglykol)

2)3)
	Formaldehyd

2)
	Reakční směs
složená z těchto látek:
5-chlor-2-methyl-4-isothiazolin-3-
on [ES č. 247 -
500-7] a 2 - methyl-2H-isothiazol-3-on [ES č. 220 -239-6 (3:1)
	Hydroxid draselný 2)

	Koncentrace
	25-35 % hm..
	6-16 %hm.
	1-7 % hm
	< 0,013 % hm
	< 0,0053 % hm
	< 0,015 % hm
	< 0,2 % hm

	CAS
	1317-65-3
	61788-44-1
	8050-09-7
	107-21-1
	50-00-0
	-
	1310-58-3

	ES
	215-279-6
	262-975-0
	232-475-7
	203-473-3
	200-001-8
	55965-84-9
	215-181-3

	Indexové číslo
	neuvedeno
	neuvedeno
	neuvedeno
	neuvedeno
	neuvedeno
	neuvedeno
	neuvedeno

	Registrační číslo
	není
	02-2119629611-43-0000
	dosud nepřiděleno
	dosud nepřiděleno
	dosud nepřiděleno
	dosud nepřiděleno
	dosud nepřiděleno

	Klasifikace

podle 
67/548/EHS

1999/45/ES
	není nebezpečná látka
	Xi; R38

Sens.; R43

N; R 51/53
	Sens.; R43
	Xn;R22
	Carc. Cat. 3; R40

T; R23/24/25
C; R34

R43
	T; R23/24/25
C; R34 R43

N; R50-53
	Xn; R22
C; R35

	Klasifikace

podle 1272/2008/ES
	není nebezpečná látka
	Skin Irrit. 2; H315

Skin Sens. 1; H317

Aquatic. Chronic 2; H411
	Skin Sens. 1; H317
	Acute Tox. 4;  H302
	Carc. 2

Acute Tox. 3

Skin Corr.1B
Skin Sens. 1

Pozn. B, D

(Pro složku ve směsi nejsou relevantní)
	Acute Tox. 3

Acute Tox. 3

Acute Tox. 3

Skin Corr.1B Skin Sens. 1

Aquatic Acute 1

Aquatic Chronic 1
	Met. Corr.1* 

Acute Tox. 4

Skin Corr.1A

	Poznámky: 

Plné znění uvedených R a H  vět je uvedeno v oddíle 16.
1) Uvedené látky nemají předepsanou klasifikaci podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1272/2008 CLP

2) Uvedené látky mají předepsané hygienické limity v pracovním prostředí – viz odd. 8.

3) Látky s expozičním limitem Společenství v pracovním prostředí.
* Klasifikace výrobce


	Oddíl 4. Pokyny pro První POMOC

	4.1  Popis první pomoci 

	4.1.1 Pokyny pro první pomoc

	Vdechnutí 
	· okamžitě přerušte expozici, dopravte postiženého na čerstvý vzduch (sundejte kontaminovaný oděv)

· zajistěte postiženého proti prochladnutí
· zajistěte lékařské ošetření, přetrvává-li podráždění, dušnost nebo jiné příznaky

	Styk s kůží
	· odložte potřísněný oděv

· omyjte postižené místo velkým množstvím pokud možno vlažné vody

· pokud nedošlo k poranění pokožky, je vhodné použít mýdlo, mýdlový roztok nebo šampon 

· zajistěte lékařské ošetření

Poznámka: V případě, že přípravek ulpí na kůži a nelze jej odstranit vodou s mycími prostředky nebo jedlým olejem (například vteřinové lepidlo), nepoužívejte k odstranění násilí a ponechte odbornému ošetření.

	Styk s okem 
	· ihned vyplachujte oči proudem tekoucí vody, rozevřete oční víčka (třeba i násilím); pokud má postižený kontaktní čočky, neprodleně je vyjměte
· výplach provádějte nejméně 10 minut

· zajistěte lékařské, pokud možno odborné ošetření

Poznámka: V případě, že přípravek ulpí na kůži víček a nelze jej odstranit vodou, nepoužívejte k odstranění násilí a ponechte odbornému ošetření.

	Požití
	· NEVYVOLÁVEJTE ZVRACENÍ! - i samotné vyvolávání zvracení může způsobit komplikace (vdechnutí látky do dýchacích cest a plic, například u saponátů a dalších látek, vytvářejících pěnu nebo mechanické poškození sliznice hltanu) 
· Pokud postižený zvrací, dbejte aby nevdechl zvratky (protože  při vdechnutí těchto kapalin do dýchacích cest i v nepatrném množství je nebezpečí poškození plic)
· pokud možno podejte aktivní uhlí v malém množství (1-2 rozdrcené tablety)

· u osoby bez příznaků telefonicky kontaktujte Toxikologické informační středisko k rozhodnutí o nutnosti lékařského ošetření, sdělte údaje o látkách nebo složení přípravku z originálního obalu nebo z bezpečnostního listu látky nebo přípravku 

· u osoby, která má zdravotní obtíže, zajistěte lékařské ošetření.

	4.1.2 Doplňující údaje
	a)  Okamžitá lékařská pomoc po požití  a při obtížích s dýcháním.  Může vyvolat senzibilizaci kůže.
b) V případě nadýchání se doporučuje exponovanou osobu přemístit na čerstvý vzduch.
c) Odstranit potřísněné části oděvu.

d) Osobám, které poskytují první pomoc, se doporučují osobní ochranné prostředky:

	4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné symptomy a účinky

Směs dráždí kůži. Může způsobit senzibilizaci při styku s kůží.

	4.3 Pokyn týkající se okamžité lékařské pomoci a zvláštního ošetření
	Není známa žádná specifická terapie. Použijte podpůrnou a symptomatickou léčbu. Postupujte opatrně při zvracení a výplachu žaludku


	Oddíl 5. Opatření pro hašení požáru

	5.1 Hasiva
	Vhodná: Nehoří, hasicí prostředky přizpůsobte okolnímu požáru.
Nevhodná: Neuvádějí se.

	5.2 Zvláštní nebezpečnost vyplývající z látky nebo směsi
	Neuvádí se.

	5.3 Pokyny pro hasiče
	Neuvádí se.


	Oddíl 6. Opatření v případě náhodného úniku

	6.1 Opatření pro ochranu osob, ochranné prostředky a nouzové postupy

	6.1.1 Pro pracovníky kromě pracovníků zasahujících v případě nouze
	Místo úniku důkladně vyvětrat.

Nechráněné osoby se ihned vzdálí z místa úniku.

	6.1.2 Pro pracovníky zasahující v případě nouze
	Dodržujte předpisy pro ochranu osob a bezpečnost při práci. Zabraňte kontaktu s pokožkou, očima a sliznicemi. V závislosti na rozsahu úniku použijte přiměřené ochranné prostředky (viz. 8.2). Nechráněné osoby ihned vykažte z místa havárie. V uzavřených prostorách zajistěte dobrou ventilaci. 

	6.2 Opatření na ochranu životního prostředí
	Pokud je to bezpečné, okamžitě odstraňte zdroj/příčinu úniku. Zabraňte proniknutí do půdy, kanalizace, povrchových a spodních vod. 

	6.3 Metody a materiál pro omezení úniku a pro čištění
	Zbytky shromážděte do připravené nádoby - uzavíratelných kontejnerů. Kontejnery musí být označeny. Likvidovat ve smyslu platných předpisů, jako nebezpečné odpady. Zasažené místo dočistit velkým množstvím vody.

	6.4 Odkazy na jiné oddíly
	Osobní ochranné pracovní prostředky – odd. 8.

Zneškodnění odpadů – odd. 13.


	Oddíl 7. Zacházení a skladování

	7.1 Opatření pro bezpečné zacházení

	7.1.1 Konkrétní doporučení 
	Při práci zabezpečte účinnou ventilaci. Zabraňte kontaktu s očima, pokožkou a sliznicemi. Dodržujte předpisy pro ochranu osob a bezpečnost při práci. Manipulujte tak, aby nedošlo k úniku. 

	7.1.2 Pokyny týkající se obecné hygieny při práci


	Po manipulaci se  důkladně omyjte. Odstraňte potřísněný oděv a vyperte ho před opětovným použitím.

Vyhněte se kontaktu s očima, kůží a oděvem. Vyvarujte se požití a vdechnutí. 

Při práci nejíst, nepít, nekouřit. Používat osobní ochranné prostředky (viz odd. 8). 
Před vstupem do prostor pro stravování si odložte znečištěný oděv a ochranné prostředky. 

Po skončení práce s výrobkem, před přestávkami  a před jídlem  si umyjte  ruce a obličej.

Znečištěný oděv ihned převléci za čistý.

	7.2 Podmínky pro bezpečné skladování látek a směsí včetně neslučitelných látek a směsí
	Uchovávejte uzavřené v originálních obalech nebo ve správně označených a utěsněných náhradních obalech. Skladujte v prostorách chráněných před povětrnostními vlivy, chraňte před přímým slunečním světlem a intenzivními zdroji tepla. Uchovávejte mimo dosah dětí. Uchovávejte odděleně od potravin, nápojů a krmiv.
Teplota skladování 5 až 50 °C.

	7.3 Specifické konečné / specifická konečná použití
	Směs nemá jiné zvláštní použití než použití uvedené v bodě 1.2


	Oddíl 8. Omezování expozice / osobní ochranné prostředky 

	8.1 Kontrolní parametry
	Řídí se dle nař. vl. č. 361/2007 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví při práci,  v platném znění, příloha č. 2:

	Látka
	CAS
	PELC
mg.m-3
	Poznámky

	Vápenec, mramor
	
	10,0
	

	Látka
	CAS
	PEL
	NPK-P
	Poznámky

	
	
	mg.m-3
	

	Ethan-1,2-diol (ethylenglykol)
	107-21-1
	50
	100
	Při expozici se významně uplatňuje pronikání látky kůží nebo silný dráždivý účinek.na kůži

	Formaldehyd
	50-00-0
	0,5
	1
	Při expozici se významně uplatňuje pronikání látky kůží nebo silný dráždivý účinek.na kůži
Látka má senzibilizační účinek.

	Hydroxid draselný
	1310-58-3
	1
	2
	

	Kalafuna – prach, dým
	8050-09-7
	1
	
	senzibilizační účinek

	Směrné limitní hodnoty expozice při práci podle Směrnice 2000/39/ES a 2006/15/ES: 

	Chemická látka
	CAS
	NPEL
	Poznámka

	
	
	průměrný
	krátkodobý
	

	
	
	ppm
	mg.m-3
	ppm
	mg.m-3
	

	Ethan-1,2-diol (ethylenglykol)
	107-21-1
	20
	52
	40
	104
	Může se lehce absorbovat kůží.

	
DNEL: nestanoveno
PNEC: nestanoveno

	
	

	8.2 Omezování expozice
	

	8.2.1 Vhodné technické kontroly
	Zajistěte dostatečné větrání. Při práci nejezte, nepijte, nekuřte. Po ukončení práce a během přestávek si umyjte ruce. Svlékněte použité pracovní oblečení, osprchujte se a použijte čisté oblečení. Zabraňte kontaktu s očima a sliznicemi, snažte se předcházet kontaktu s pokožkou.

	8.2.2 Individuální ochranná opatření včetně osobních ochranných prostředků

	Osobní ochranné prostředky
	

	Ochrana očí a obličeje
	Zabraňte vniknutí do očí. Pokud při práci hrozí vniknutí do očí, noste vhodné těsné brýle nebo štít (EN 166).

	Ochrana kůže  - ochrana rukou
	Při stálé práci noste vhodné gumové rukavice (ČSN EN 374) odolné vůči chemikáliím a přiměřeně nepropustný ochranný oděv a boty (ČSN EN ISO 20345). Doporučuje se: ochranný index 6, odpovídající> 480 minutám doby průniku podle EN 374: Doporučený materiál: nitrilkaučuk 0,4 mm, chloroprenkaučuku 0,5 mm, polyvinylchlorid 0,7 mm a jiné.
Poznámka: Při volbě ochranných rukavic pro konkrétní aplikace a doby expozice byste měli brát v úvahu všechny faktory pracovního prostředí, jako jsou: další používané chemikálie, fyzikální faktory (možnost proříznutí, přetržení, tepelná ochrana), jakož i specifikace výrobce

	Ochrana kůže  - jiná ochrana
	Běžný pracovní oděv.

	Ochrana dýchacích cest
	Při obvyklém způsobu použití není nutná. V případě nedostatečného větrání používejte vhodnou ochranu dýchacích cest.

	Tepelné nebezpečí
	Nehrozí při běžném používání.

	8.2.3 Omezování expozice životního prostředí
	Při skladování a manipulaci zajistěte těsnost obalů. Skladovací a manipulační prostory vybavte prostředky na sanaci úniku. Věnujte pozornost oddílům 6 a 12. Dodržujte pokyny zákona o ochraně ovzduší a vodního zákona.


	Oddíl 9. Fyzikální a chemické vlastnosti

	Údaje uvedeny pro složky.

	9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech

	a) vzhled
	Pevná látka, krémově bílá

	b) zápach
	Neuveden.

	c) prahová hodnota zápachu
	Neuvedena.

	d) pH
	vápenec: 8,5-9,5 (100 g/l/20°C) (DIN ISO 787/9)

hydroxid draselný: 14 (100 g/l při 20°C)

	e) bod tání / bod tuhnutí
	Neuveden.

	f) počáteční bod varu a rozmezí bodu varu
	hydroxid draselný: 1327°C

	g) bod vzplanutí
	fenol, styrenovaný: 186°C (ISO 2719)
kalafuna: 180°C

	h) rychlost odpařování
	Nestanovena

	i) hořlavost (pevné látky, plyny)
	Vápenec: Nehořlavý.

	j) horní/dolní mezní hodnoty hořlavosti nebo výbušnosti
	Neuvedeny

	k) tlak páry
	hydroxid draselný: 0 hPa

	l) hustota páry
	Neuvedena.

	m) relativní hustota
	fenol, styrenovaný: 1,08 g/cm3  (DIN 51757)
kalafuna: 1,065-1,077 g/cm3
vápenec: 2,6-2,8 (20°C) (DIN ISO 787/10)
hydroxid draselný: 2,04 g/cm3 (20°C)

	n) rozpustnost
	fenol, styrenovaný: nemísitelný nebo slabě mísitelný s vodou

kalafuna: nerozpustná ve vodě
vápenec: rozpustnost ve vodě: ,018 g/l (75°C) (DIN ISO 787/8)

hydroxid draselný: rozpustnost ve vodě: 1120 g/l (20°C)

	o) rozdělovací koeficient: n-oktanol/voda
	fenol, styrenovaný: logPow > 4 
vápenec: < 1 (odhad)

	p) teplota samovznícení
	Neuvedena

	q) teplota rozkladu
	vápenec: nad 826°C

	r) viskozita
	fenol, styrenovaný: dynamická viskozita

(25°C): 400-1400 mPas (DIN 53019)

	s) výbušné vlastnosti
	fenol, styrenovaný: Páry mohou vytvářet výbušnou směs se vzduchem.
vápenec: není výbušný

	t) oxidační vlastnosti
	Nemá


	9.2. Další informace
	

	Neuvedeny.
	


Pozn.:

„Neuvádí se“: údaj nerelevantní pro výrobek

„Neuveden“: údaj není dispozici.
	Oddíl 10. Stálost a reaktivita

	10.1 Reaktivita
	Neuvádí se. 

	10.2 Chemická stabilita
	Neuvádí se. 

	10.3 Možnost nebezpečných reakcí
	Neuvádí se. 

	10.4 Podmínky, kterým je třeba zabránit
	Neuvádí se. 

	10.5 Neslučitelné materiály
	Neuvádí se. 

	10.6 Nebezpečné produkty rozkladu
	Neuvádí se. 


	Oddíl 11. Toxikologické informace

	11.1 Informace o toxikologických účincích

Složky:

Vápenec:
Akutní toxicita: LD50, orálně, krysa: ≥ 5000 mg / kg


Fenol, styrenovaný:
Akutní toxicita: LD50, orálně, potkan:> 2000 mg / kg (OECD 423)
LD50, dermálně, potkan:> 2000 mg / kg (OECD 402)
LC50, inhalačně, potkan:> 4,9 mg / l (OECD 403, aerosoly) NOAEL (28 d), inhalačně, potkan:> 1000 mg / kg / d (OECD 410)
Podráždění kůže: dráždivý (králík, OECD 404) Podráždění očí: není dráždivý (králík, OECD 405) Senzibilizace kůže: senzibilizující (OECD 429, LLNA) Mutagenita zárodečných buněk: není mutagenní.

Kalafuna:
Akutní toxicita: LD50, orálně, potkan: 3,0 mg / 5 h
LD50, orálně, myš: 2,2 mg / kg
LC50, inhalačně, potkan: 110 mg/m3
Senzibilizace kůže: senzibilizující
Při kontaktu s očima může způsobit zarudnutí a podráždění očí. Při vdechnutí může vyvolat kašel a slzení očí, kýchání a dušnost. Po požití může způsobit nevolnost a zvracení.


Ethan-1 ,2-diol:
Akutní toxicita: LD50, orálně, krysa: 761 mg / kg Mutagenita zárodečných buněk: Ames test: negativní 
Formaldehyd:
Akutní toxicita: LD50, orálně, krysa: 600-700 mg / kg
LD50, dermálně, králík: 270 mg / kg
LC50, inhalačně, krysa: 0,578 mg / l (4h, plyny) Poleptání kůže / podráždění kůže: žíravý
Senzibilizace kůže: senzibilizující
Mutagenita zárodečných buněk: Ames test: pozitivní
Toxicita pro specifické cílové orgány (STOT) - opakovaná expozice: NOAEL (28 d, samci, samice), orálně, krysa: 25 mg / kg
NOAEL (28 d, samci), inhalačně (plyn), krysa: <0,006 g/m3
Karcinogenita: Možnost karcinogenního účinku.


Reakční směs složená z těchto látek: 5-chlor-2-methyl-4-isothiazolin-3-on [ES č. 247-500-7]
a 2-methyl-2H-isothiazol-3-on [ES č. 220-239-6] (3:1) 

Akutní toxicita: LD50, orálně, krysa: 53 mg / kg
LC50, inhalačně, krysa: 330 mg/m3 (4h, prachy a páry)
Poleptání kůže / podráždění kůže: žíravý Senzibilizace kůže: senzibilizující 

Hydroxid draselný:
Akutní toxicita: LD50, orálně, potkan: 333 mg / kg
Poleptání kůže / podráždění kůže: silné leptavé účinky


Zdroj dat: BL složek směsi



	Směs:
	

	Akutní toxicita
	Pro směs nestanovena. Na základě dostupných údajů nejsou kritéria klasifikace splněna.

	Dráždivost
	Pro směs nestanovena. Na základě dostupných údajů nejsou kritéria klasifikace splněna.

	Poleptání/žíravost
	Pro směs nestanovena. Na základě dostupných údajů nejsou kritéria klasifikace splněna.

	Senzibilizace
	Pro směs nestanovena. Na základě dostupných údajů nejsou kritéria klasifikace splněna.

	Toxicita – opakovaná expozice
	Pro směs nestanovena. Na základě dostupných údajů nejsou kritéria klasifikace splněna.

	Karcinogenita
	Pro směs nestanovena. Na základě dostupných údajů nejsou kritéria klasifikace splněna.

	Mutagenita v zárodečných buňkách
	Pro směs nestanovena. Na základě dostupných údajů nejsou kritéria klasifikace splněna.

	Toxicita pro reprodukci
	Pro směs nestanovena. Na základě dostupných údajů nejsou kritéria klasifikace splněna.


	Oddíl 12. Ekologické informace

	Údaje jsou uvedeny pro složky směsi.

	12.1 Toxicita pro vodní organismy 
	Informace pro směs není k dispozici. Škodlivá pro vodní organismy, může vyvolat dlouhodobé nepříznivé účinky ve vodním prostředí.


Toxicita složek:
Začátek formuláře

Fenol, styrenovaný:
EL50 (48 h, dafnie): 1-10 mg / l (OECD 202) 

EL50 (72 h, řasy): 3,14 mg / l (OECD 201) 

LL50 (96 h, ryby): 14,8 mg / l (OECD 203) 

Formaldehyd:
LC50 (96 h, ryby): 41 mg / l (Danio rerio) 

EC50 (48 h, dafnie): 5,8 mg / l (Daphnia pulex)
IC50 (24 h, řasy): 14,7 mg / l (Scenedesmus quadricauda) 

IC50 (3 h, bakterie - aktivovaný kal): 20,4 mg / l (OECD 209)
Reakční směs složená z těchto látek: 5-chlor-2-methyl-4-isothiazolin-3-on [ES č. 247-500-7]
a 2-methyl-2H-isothiazol-3-on [ES č. 220-239-6] (3:1):

LC50 (96 h, ryby): 0,19 mg / l (Oncorhynchus mykiss) 

EC50 (48 h, dafnie): 0,16 mg / l
IC50 (72 h, řasy): 0,018 mg / l (Selenastrum capricornutum) 

Hydroxid draselný:
LC50 (24 h, ryby): 80 mg / l

	12.2 Perzistence a rozložitelnost
	Údaje pro směs nejsou k dispozici. Fenol, styrenovaný, není lehce biologicky odbouratelný. Uhličitan vápenatý není biologicky odbouratelný. Formaldehyd je lehce biologicky odbouratelný (90% za 28 dní - OECD 301D). Hydroxid draselný je těžko biologicky odbouratelný.

	12.3 Bioakumulační potenciál
	Údaje pro směs nejsou k dispozici. Formaldehyd a reakční směs složená z těchto látek: 5-chlor-2-methyl-4-isothiazolin-3-on [ES č. 247-500-7] a 2 - methyl-2H-isothiazol-3-on [ES č. 220-239-6] (3:1), mají nízký bioakumulační potenciál.

	12.4 Mobilita v půdě 
	Údaje pro směs nejsou k dispozici.

	12.5 Výsledky posouzení PBT a vPvB
	Informace  o provedení posouzení nejsou k dispozici.

	12.6 Jiné nepříznivé účinky
	Nejsou známy.


	Oddíl 13. Pokyny pro odstraňování

	13.1 Metody nakládání s odpady

	Odpad nebo nevyužité zbytky předat osobě s oprávněním k nakládání s odpady podle zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech za účelem využití nebo zneškodnění (podle pokynů výrobce).

Metody zneškodňování látky nebo směsi:

Zneškodnit ve smyslu vyhlášky o odpadech. Nespotřebovaný produkt neodstraňovat společně s odpady z domácností. Zneškodnit v certifikované sběrně odpadů. Podle Evropského katalogu odpadů jsou nejsou kódy odpadů specifické pro produkt, ale pro jeho použití. Kód odpadu musí přidělit uživatel na základě jeho konkrétního použití.

Odstraňování prostřednictvím kanalizace: zakázáno.

Zařazení odpadu dle vyhl. 381/2001 Sb. (Katalog odpadů): Provádí původce odpadů na základě skutečného způsobu vzniku odpadu  v závislosti na specifických podmínkách použití výrobku. Příklad zařazení:

08 04 09* Odpadní lepidla a těsnicí materiály obsahující organická rozpouštědla nebo jiné nebezpečné látky, kat. N .

Použitá absorpční činidla:

15 02 02* Absorpční činidla, filtrační materiály (včetně olejových filtrů jinak blíže neurčených), čisticí tkaniny a ochranné oděvy znečištěné nebezpečnými látkami, kat N..

	13.2 Způsoby zneškodňování kontaminovaného obalu
	Po důkladném vyprázdnění je možno obal recyklovat.

Použitý obal se zbytky výrobků odkládat na shromaždišti nebezpečných odpadů.

Zařazení obalů:

15 01 10* Obaly obsahující zbytky nebezpečných látek nebo obaly těmito látkami znečištěné, kat. N

	13.3 Právní předpisy o odpadech
	Zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech
Vyhl. č. 381/2001 Sb. (Katalog odpadů)
Vyhl. č. 383/2001 Sb.  o podrobnostech nakládání s odpady


	Oddíl 14. INFORMACE pro přepravU

	14.1 Číslo OSN
	Nerelevantní.

	14.2 Příslušný název OSN pro zásilku


	

	Silniční přeprava ADR 
	Železniční přeprava RID 
	Námořní přeprava IMDG 
	Let. přeprava ICAO/IATA 

	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.

	14.3 Třída/třídy nebezpečnosti pro přepravu
	

	Silniční přeprava ADR 
	Železniční přeprava RID 
	Námořní přeprava IMDG 
	Let. přeprava ICAO/IATA 

	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.

	Identifikační číslo nebezpečnosti (Kemler)

	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.

	Klasifikační kód

	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.

	Bezpečnostní značka

	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.

	Jiné poznámky

	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.

	14.4 Obalová skupina
	

	Silniční přeprava ADR 
	Železniční přeprava RID 
	Námořní přeprava IMDG 
	Let. přeprava ICAO/IATA 

	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.
	Nerelevantní.

	14.5 Nebezpečnost pro životní prostředí 
	Nerelevantní.

	14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele 
	Nerelevantní.

	14.7 Hromadná přeprava podle přílohy II MARPOL 73/78 a předpisu IBC
	Nerelevantní.


	Oddíl 15. INFORMACE o předpisech

	15.1 Nařízení týkající se bezpečnosti, zdraví a životního prostředí/specifické právní předpisy týkající se látky nebo směsi

	Zákon č. 254/2001 Sb. o vodách (vodní zákon), ve znění pozdějších předpisů

Zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů

Zákon č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší
Zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zdraví, ve znění pozdějších předpisů

Zákon č. 350/2011 Sb. ze dne 27. října 2011 o chemických látkách a chemických směsích a o změně některých zákonů (chemický zákon) 

Vyhláška č. 402/2011 Sb. o hodnocení nebezpečných vlastností chemických látek a chemických směsí a balení a označování nebezpečných chemických směsí 

ČSN 75 3415 Ochrana vody před ropnými látkami. Objekty pro manipulaci s ropnými látkami a jejich skladování

Nařízení vlády č. 361/2007 Sb., v platném znění, které stanoví podmínky pro zdraví při práci, včetně

limitů PEL a NPK (viz čl. 8).
Nařízení (ES) č. 1907/2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek a o zřízení Evropské agentury pro chemické látky, ve znění pozdějších předpisů (REACH).

Nařízení (ES) č. 1272/2008 ze dne 16. prosince 2008 o klasifikaci, označování a balení látek a směsí, o změně a zrušení směrnic 67/548/EHS a 1999/45/ES a o změně nařízení (ES) č.  907/2006 (CLP)

Směrnice  67/548/EHS  (DSD) – Směrnice o nebezpečných látkách

Směrnice  1999/45/ES  (DPD) – Směrnice o nebezpečných přípravcích


	15.2 Posouzení chemické bezpečnosti

	Nebylo prováděno.
	


	Oddíl 16. Další informace 

	Údaje o změnách a revizích 
	

	Č. revize
	Verze BL
	Datum
	Provedené změny

	0
	1.0
	01.12.2012
	Nový bezpečnostní list pro výrobek s obsahem nebezpečných složek uvedených v odd. 3.2,  dodávaný počínaje datem vydání tohoto bezp. listu.

	

	Klíč nebo legenda ke zkratkám a zkratkovým slovům použitým v bezpečnostním listu

	T
Xi 
Xn 
C
Repr.kat. 3

N 

Carc. cat. 2 
Muta. kat. 2 
Sens.


Skin Irrit. 2

Skin Sens. 1

Acute tox. 3

Acute tox. 4

Carc. 1B

Skin Corr. 1A

Skin. Corr. 1B

Met. Corr. 1

Aquatic Acute 1 

Aquatic Chronic 2 


	Toxický
Dráždivý 

Zdraví škodlivý 

Žíravý

Toxický pro reprodukci kat. 3

Nebezpečný pro životní prostředí 

Karcinogenní, kategorie 2

Mutagenní, kategorie 2

Senzibilizující

Podráždění  kůže, kategorie 2

Senzibilizace kůže kat. 1

Akutní toxicita, kat. 3

Akutní toxicita, kat. 4
Karcinogenita,.kat. 1A
Poleptání kůže, kat. 1A
Poleptání kůže, kat. 1B
Látky žíravé pro kovy, kat. 1B
Nebezpečnost pro vodní prostředí  akutní kategorie 2

Nebezpečnost pro vodní prostředí chronická kategorie2

	NPK-P 
PEL 
TWA Nejvyšší přípustná hodnota expozice
PBT 
vPvB 
VOC 
DNEL
PNEC 


	Nejvýše přípustná koncentrace - pracovní

Nejvyšší přípustný expoziční limit
Nejvyšší přípustná hodnota expozice

Látky perzistentní, bioakumulativní a toxické 

Látky velmi perzistentní a velmi bioakumulativní Těkavé organické látky 
Odvozené hladiny, při kterých nedochází  k nežádoucím účinkům
Předpokládaná koncentrace, při které nedochází k žádným účinkům.

	Důležité odkazy na literaturu a zdroje dat

	Údaje obsažené v tomto listu byly zpracovány dle podkladů uvedených v bezpečnostním listě „Karta bezpečnostných údajov: PROFILEP 295”,  výrobce CHEMOS Slovakia, s.r.o, vyd. 22.11..2012, revize: -,
a dále na podkladě platných právních předpisů ČR a EU.

Pokyny pro první pomoc uvedené v odd. 4. převzaty z materiálu: Zásady pro poskytování první pomoci při expozici chemickým látkám, aut.: doc. MUDr. Daniela Pelclová, CSc., MUDr. Alexandr Fuchs, CSc., MUDr. Miroslava Hornychová, CSc., MUDr. Zdeňka Trávníčková, CSc.,  Jiřina Fridrichovská, prom. chem. Zdroj: www.pracovni-lekarstvi.cz.

	
	

	V případě směsí údaj o tom, která z metod hodnocení informací podle článku 9 nařízení (ES) č. 1272/2008 byla použita pro účely klasifikace:

	Převzaty údaje bezpečnostního listu dodavatele ze země EU. Kontrola klasifikace  podle zákona 350/2011 Sb. (1999/45/ES).

	
	

	Seznam příslušných R-vět, standardních vět o nebezpečnosti, bezpečnostních vět a/nebo pokynů pro bezpečné zacházení. Plné znění všech vět a pokynů, jejichž plné znění není v oddílech 2 až 15 uvedeno:

	R22 Zdraví škodlivý při požití.
R23/24/25 Toxický při vdechování, styku s kůží a při požití. 

R34 Způsobuje poleptání.
R35 Způsobuje těžké poleptání.

R38 Dráždí kůži.
R40 Podezření na karcinogenní účinky
R43 Může vyvolat senzibilizaci při styku s kůží.
R50/53 Vysocetoxický pro vodní organismy, může vyvolat dlouhodobé nepříznivé účinky ve vodním prostředí.
R51/53 Toxický pro vodní organismy, může vyvolat dlouhodobé nepříznivé účinky ve vodním prostředí.
R52/53 Škodlivý pro vodní organismy, může vyvolat dlouhodobé nepříznivé účinky ve vodním prostředí.

H290 Může byt korozivní pro kovy. 
H301 Toxický při požití.
H302 Zdraví škodlivý při požití.
H311 Toxický při styku s kůží.
H314 Způsobuje těžké poleptání kůže a poškození očí. 
H315 Dráždí kůži.
H317 Může vyvolat alergickou kožní reakci. 
H331 Toxický při vdechování.
H351 Podezření na vyvolání rakoviny

H400 Vyxsoce toxický pro vodní organismy
H410 Vysoce toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.
 H411 ​​Toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými účinky.



	Pokyny týkající se veškerých školení určených pro pracovníky zajišťující ochranu lidského zdraví a životního prostředí
Pokyny pro nakládání s výrobkem zahrnout do školení o bezpečnosti práce na pracovišti.

	

	Další informace

	Doporučená omezení z hlediska použití: 

Látka / směs by neměla byt použita pro žádný jiný účel než pro který je určena (viz. bod 1.2). Protože specifické podmínky použití látky / směsi se nacházejí mimo kontrolu dodavatele, je odpovědností uživatele, aby přizpůsobil předepsaná upozornění místním zákonům a nařízením.

Účel bezpečnostního listu: Cílem bezpečnostního listu je umožnit uživatelům přijmout nezbytná opatření související s ochranou zdraví a bezpečnosti na pracovišti as ochranou životního prostředí.


Tento bezpečnostní list svým obsahem odpovídá požadavkům Přílohy II Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006. 


Konec bezpečnostního listu.

